
Лео?

Конечно, Линь Шиюй помнила его. В то время она только что родила малышку Лемон и лечила
ее в первоклассной больнице. Лео был молодым хозяином этой больницы. Он влюбился в нее с
первого взгляда и очень любил малышку Лемон, много помогая им наедине.

"Шию, обернись, смотри, кто пришел!" сказала Мо'эр, смеясь. Когда Лин Шиюй повернулась, в
поле ее зрения попала высокая фигура.

Лео был смешанной крови. У него были красивые черты лица, и он был очень высоким. Он
подошел и улыбнулся, увидев Шиюй. "Шию, давно не виделись".

"Дядя!" взволнованно воскликнула Маленькая Лемон, так как она любила Лео.

"Маленькая Лемон, подойди, обними дядю". сказал Лео, протягивая руку.

Маленькая Лемон быстро прыгнула в объятия Лео.

"Лео, что привело тебя в столицу?" Линь Шиюй была удивлена его появлением.

Лео погладил маленькое личико Лемон и нежно посмотрел на Линь Шиюй. "Потому что ты
здесь".

Линь Шиюй потеряла дар речи. Неужели ей только что признались?

"О боже, Лео, мы все знаем о твоей привязанности к Шиюй. Но Шиюй была ранена ублюдком
раньше, и все еще травмирована этим. Поэтому тебе нужно дать ей еще немного времени. Если
ты действительно сможешь завоевать ее сердце, тогда это будет "купи-один-получи-один-
бесплатно". Маленькая Лемон будет называть тебя папой с этого момента!" сказала Танг Моэр,
бросив многозначительный взгляд на Фу Цинлуна.

Нежные черты Фу Цинлуна потемнели, а его аура стала холодной и угрожающей.

Его женщину обнимал Лео. Его женщина строила глазки Лео. Его выставили рогоносцем!

Откуда вообще взялся этот Лео? Так, значит, она флиртовала с ним последние три года!

Лу Циэр была счастлива в этой ситуации. Она быстро потянула Фу Цинлун за рукав и сказала:
"Цинлун, смотри, Шиюй отлично смотрится рядом с Лео. Может, пойдем и поздравим их?"

"Заткнись. Я не хочу слышать твой голос сейчас!" холодно сказал Фу Цинлун и оттолкнул Лу
Циэр.

Он был не в том настроении, чтобы иметь с ней дело сейчас!

Его жена и дочь собирались сбежать с другим мужчиной!

Лу Циэр побледнела. В этой ситуации она выглядела жалкой и неловкой.

"Шиюй, Лео, вы двое догоняйте друг друга. Маленький Лемон, пойдем, я приведу тебя
поиграть с братом Нюню. Это будет твой первый раз, когда ты увидишь брата Ниуниу". Танг
Мо'эр унесла маленького Лимона и оставила Линь Шиюя и Лео одних.

Проходя мимо Фу Цинлуна, она презрительно скривилась. Надеюсь, ты умрешь от злости!



Лицо Фу Цинлуна было черным, как горшок.

Танг Моэр ушла.

В этот момент большая ладонь схватила ее тонкое запястье, и низкий магнетический голос Гу
Мохана прозвучал рядом с его ухом. "Мо'эр".

Танг Мо'эр обернулась и посмотрела на него. "Что-то случилось?"

"Да..."

"Только отбросы играют с отбросами. Вы оба - отбросы!" Тан Мо'эр резко отдернула руку и
ушла, унося с собой Малыша Лемона.

Гу Мохан потерял дар речи после того, как его назвали мусором.

Отныне его жизнь будет нелегкой.

Он и его тесть Лу Цзиньвэнь были вместе, но ругали только его. Когда он был ребенком, он
тоже играл вместе с Фу Цинлуном, но ругали только его. Почему он всегда был единственным,
кого обижали?

...

В гардеробной невесты.

Старая госпожа Лу открыла дверь с радостью на лице. "Сюаньцзи, ты готова? Скоро наступит
благоприятное время!"

Линь Сюаньчжи сопровождала группа людей. Услышав слова Старой Госпожи Лу, Тан Мо'эр
подвела Линь Сюаньцзи к кровати. Лу Нин подала старой госпоже Лу знак "ОК". "Мама, все
готово. Заходи и помоги невесте надеть фату. Отныне невестка - часть семьи Лу!".

Старая госпожа Лу действительно была благословлена счастьем и долголетием. Конечно же,
фату должна была надеть она.

Танг Моэр передала длинную вуаль, чистую и белую, старой госпоже Лу. Старая госпожа Лу
прошла вперед и медленно надела вуаль на голову Линь Сюаньцзи.

"Старая госпожа, спасибо вам". Линь Сюаньцзи красиво улыбнулась.

"Невестка, почему ты все еще называешь ее Старой Госпожой?

Ты должен называть ее мамой!" У Сюянь зажала рот рукой, чтобы подавить смех.

Выражение Линь Сюаньцзи смягчилось, и она позвала: "Мама".

"Отлично!" Глаза старой госпожи Лу прослезились. Она взяла Линь Сюаньцзи за руки и
ласково похлопала по ним. "Умница, мама долго ждала этого дня!"

В этот момент снаружи раздался звук петард. Радость витала в воздухе. Даже серьезный и
стоический дворецкий Е не смог сдержать своего счастья и громко сказал: "Настало
благоприятное время, жених пришел за невестой. Невеста, пожалуйста, открой дверь!"



Старая госпожа Лу подошла, чтобы открыть дверь, но ее остановила Тан Моэр. Она мило
хлопала ресницами и тихо сказала: "Бабушка, давай пока не будем открывать дверь".

"Верно, как мы можем позволить старшему брату так просто забрать невестку домой?"

"Правильно, я согласна, не открывай дверь!"

"Это..." Старая госпожа Лу все еще хотела защитить своего сына, но никто на этом этаже не
позволял ей открыть дверь. Старая госпожа Лу мило улыбнулась. Она уже была пожилой
женщиной, поэтому не должна была вмешиваться в дела молодых. Сегодня был их день, она
должна была просто смотреть шоу!

Итак, старая госпожа Лу заняла место в стороне и начала пить чай!

...

Снаружи загремели хлопушки, и в дверях появился Лу Цзиньвэнь. Он был одет в сшитую на
заказ белую рубашку, выглаженную до блеска, без единой морщинки. Все пуговицы были
застегнуты, и сквозь его серьезную внешность пробивалась страсть.

Сверху он был одет в черный жилет и черный пиджак в сочетании с черными брюками. Его
короткие волосы были зачесаны назад, открывая его полный лоб. Прошло столько времени, а
он все так же красив, как и в прошлом, молодой господин семьи Лу, правивший столицей. Он
был щеголеват с головы до ног и приковывал к себе всеобщее внимание.

Вокруг него толпилось множество людей, а комната невесты была полна гостей. Многие из них
были богатыми женами, и они с восхищением смотрели на Лу Цзиньвэня.

Этот человек, пленивший и очаровавший целое поколение, сегодня наконец-то остепенился.

Даже самые сладкие эмоции несли в себе отпечаток меланхолии, и это заставляло многих
людей безудержно плакать.

Сейчас на его лице сияла любящая улыбка. Он ждал.

Ждал, когда они откроют дверь, ждал свою невесту. Он ждал и ждал, но дверь все не
открывалась.

Изнутри не доносилось никаких звуков.

Что происходит?

Дворецкий Е хотел открыть дверь, но Лу Цзиньвэнь поднял руки и постучал в дверь. Он
постучал дважды и позвал: "Сюаньчжи".

"Старший брат, хватит звать. Дверь заперта нами. Ты сможешь увидеть свояченицу только
после того, как пройдешь наши испытания!"

Красивое лицо Лу Цзиньвэня застыло.

Гу Мохань стоял рядом с Лу Цзиньвэнем. Его тонкие губы изогнулись вверх, и он улыбнулся.
"Папа, те, кто шутит, в конце концов расплачиваются. Сейчас нет смысла беспокоиться!"

Лу Цзиньвэнь бросил на Гу Мохана холодный взгляд.



Гу Мохань кашлянул.

В этот момент Батлер Е быстро шагнул вперед и захихикал. "Я не знаю, что вы приготовили
для него, но, пожалуйста, подойдите к мастеру!"

Как только слова сорвались с его губ, острый взгляд Лу Цзиньвэня упал на лицо дворецкого Е.
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